
VedVidesh DETAILED PUJA  V IDHI  ·  SANSKRIT  IN  TELUGU SCR IPT

Navaratri and Dasara: Puja Vidhi
Thursday 30 September to Saturday 9 October 2027

Nine nights honour the Goddess as Durga, Lakshmi and Saraswati. In Karnataka, many homes set up a bombe habba,
a display of dolls on steps, and invite friends to see it. Vijayadashami celebrates the victory of good over evil. This
guide gives the full home puja step by step. Instructions are in English; every mantra is printed in Telugu script with
a Roman transliteration below it.

What you need

Steps (3, 5, 7 or 9) made from boxes or shelves,
covered with cloth
Dolls: the pattada gombe (king and queen pair),
gods, animals and everyday scenes
A kalasha, lamp, flowers, turmeric and kumkum
Books, notebooks and musical instruments for
Saraswati Puja
Tools, laptops and vehicles to clean for Ayudha Puja
Sundal (chickpeas or lentils) and small gifts for
visitors

Before the puja

Set up the dolls on the first day, with the pattada
gombe on the top step and gods above.
Light a lamp near the display each evening.
Plan which friends to invite on which evening.

Food to offer

Sundal, payasa, chitranna, kosambari and a different
sweet each day.

Opening

1. Sit facing east or north. Light the lamp and say the lamp prayer.

శుభం కరోతి కల్యాణమ్ ఆరోగ్యం ధనసమ్పదః । శత్రు బుద్ధివినాశాయ దీపజ్యోతిర్నమోఽస్తు  తే ॥
śubhaṃ karoti kalyā ṇam ā rogyaṃ dhanasampadaḥ | śatrubuddhivinā śā ya dī pajyotirnamo'stu te ||
I bow to the light of the lamp, which brings goodness, health and wealth, and removes harmful thoughts.

2. Achamana: sip a few drops of water from the right palm three times, once with each name.

ఓం కేశవాయ స్వాహా । ఓం నారాయణాయ స్వాహా । ఓం మాధవాయ స్వాహా ॥
oṃ keśavā ya svā hā  | oṃ nā rā yaṇā ya svā hā  | oṃ mā dhavā ya svā hā  ||

3. Pray to Ganesha first, to remove obstacles.

వక్రతుణ్డ  మహాకాయ సూర్యకోటి సమప్రభ । నిర్విఘ్నం కురు మే దేవ సర్వకార్యేషు సర్వదా ॥
vakratuṇḍa mahā kā ya sū ryakoṭi samaprabha | nirvighnaṃ kuru me deva sarvakā ryeṣu sarvadā  ||
O Lord with the curved trunk and mighty body, shining like a million suns, remove the obstacles from all my work, always.



4. Sankalpa: hold a little water and akshate, say the resolve for worshipping the Goddess Durga, then let them fall
on a plate.

మమ సకుటుమ్బస్య క్షేమస్థైర్య ఆయురారోగ్య ఐశ్వర్యాభివృద్ధ్యర్థం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై ప్రీత్యర్థం యథాశక్తి

ధ్యానావాహనాది షోడశోపచారపూజాం కరిష్యే ॥
mama sakuṭumbasya kṣemasthairya ā yurā rogya aiśvaryā bhivṛddhyarthaṃ śrī  durgā devyai prī tyarthaṃ
yathā śakti dhyā nā vā hanā di ṣoḍaśopacā rapū jā ṃ kariṣye ||
For the safety, long life, health and prosperity of my family, and to please the deity, I perform this worship with the
sixteen offerings, as well as I can.

5. The sixteen offerings (shodashopachara). Before each one say "Om Shri durgādevyai namah", then the line
below, and make the offering.

The sixteen offerings

1. Dhyana: close your eyes and picture the deity.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ధ్యాయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | dhyā yā mi ||

2. Avahana: invite the deity into the image or kalasha.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ఆవాహయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | ā vā hayā mi ||

3. Asana: offer a seat; place a few grains of akshate.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ఆసనం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | ā sanaṃ samarpayā mi ||

4. Padya: offer water for the feet with a spoon.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । పాద్యం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | pā dyaṃ samarpayā mi ||

5. Arghya: offer water for the hands.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । అర్ఘ్యం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | arghyaṃ samarpayā mi ||

6. Achamana: offer water to sip.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ఆచమనీయం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | ā camanī yaṃ samarpayā mi ||

7. Snana: bathe a metal image, or sprinkle water on a picture.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । స్నానం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | snā naṃ samarpayā mi ||



8. Vastra: offer a cloth or a cotton thread.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । వస్త్రం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | vastraṃ samarpayā mi ||

9. Abharana: offer ornaments, bangles or a turmeric thread.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ఆభరణాని సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | ā bharaṇā ni samarpayā mi ||

10. Gandha: offer sandalwood paste, turmeric and kumkum.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । గన్ధం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | gandhaṃ samarpayā mi ||

11. Pushpa: offer flowers.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । పుష్పాణి సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | puṣpā ṇi samarpayā mi ||

12. Dhupa: wave the incense.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ధూపమ్ ఆఘ్రా పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | dhū pam ā ghrā payā mi ||

13. Dipa: show the lamp.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । దీపం దర్శయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | dī paṃ darśayā mi ||

14. Naivedya: offer the food, sprinkling water around it.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । నైవేద్యం నివేదయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | naivedyaṃ nivedayā mi ||

15. Tambula: offer betel leaves, nut and fruit.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । తామ్బూలం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | tā mbū laṃ samarpayā mi ||

16. Nirajana: do arati with camphor or ghee lamp.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । నీరాజనం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | nī rā janaṃ samarpayā mi ||

17. Mantrapushpa: offer flowers with folded hands.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । మన్త్రపుష్పం సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | mantrapuṣpaṃ samarpayā mi ||

18. Pradakshina: turn around once clockwise and bow down.

ఓం శ్రీ దుర్గా దేవ్యై నమః । ప్రదక్షిణనమస్కారాన్ సమర్పయామి ॥
oṃ śrī  durgā devyai namaḥ | pradakṣiṇanamaskā rā n samarpayā mi ||



Mantras for Navaratri and Dasara

సర్వమఙ్గలమాఙ్గల్యే శివే సర్వార్థసాధికే । శరణ్యే త్ర్యమ్బకే గౌరి నారాయణి నమోఽస్తు  తే ॥
sarvamaṅgalamā ṅgalye śive sarvā rthasā dhike | śaraṇye tryambake gauri nā rā yaṇi namo'stu te ||
Salutations to the Goddess, the most auspicious one, who fulfils every good aim and protects all.

సరస్వతి నమస్తు భ్యం వరదే కామరూపిణి । విద్యారమ్భం కరిష్యామి సిద్ధిర్భవతు మే సదా ॥
sarasvati namastubhyaṃ varade kā marū piṇi | vidyā rambhaṃ kariṣyā mi siddhirbhavatu me sadā  ||
Salutations to Saraswati, giver of boons. I begin my learning; may it always succeed.

Closing

• Ask forgiveness for anything missed, then share the prasada with everyone.

మన్త్రహీనం క్రియాహీనం భక్తిహీనం జనార్దన । యత్పూజితం మయా దేవ పరిపూర్ణం తదస్తు  మే ॥
mantrahī naṃ kriyā hī naṃ bhaktihī naṃ janā rdana | yatpū jitaṃ mayā  deva paripū rṇaṃ tadastu me ||
Whatever I have offered, without the right words, actions or devotion, please accept it as complete.

A home puja guide from VedVidesh. Mantras are given in their common short forms; families and regions vary, so follow your own tradition
where it differs, and ask a priest or elder to check pronunciation if you are learning. Dates are for India.


